Diplomzeugnis (Bachelor)
Maria-Noemi Rossetto-Giallella

Tools
Werkstatt Tools

Storytelling
Werkstatt Storytelling 1

Medienlinguistik 1 und 2
Medienlinguistik 1
Medienlinguistik 2

Journalistik 1 und 2
Journalistik 1
Journalistik 2

Organisationskommunikation 1 und 2
Theorie der Organisationskommunikation 1
Theorie der Organisationskommunikation 2

Deutsch 1 und 2
Deutsch 1 JO: Korrektes Schreiben
Deutsch 2 JO: Korrektes Schreiben

Fremdsprachen 1 und 2
Englisch 1 und 2: The Language of the Media
Franzdsisch 1 und 2; La base pours professionels des médias

Kontexte 1
Kontexte 1

Kontexte 2
Kontexte 2

Standup 3/4
Werkstatt Standup

Trainee 3/4
Praxis: Praktika in Journalismus und PR

Storytelling 2
Praxis: Dachkonzepte fir externe und interne PR

Impact
Praxis: Instrumente strategischer PR- und Medienarbeit

Journalistik 3/4
Journalismus

Organisationskommunikation 3/4
Organisationskommunikation

Medienforschung 3/4
Medienforschung

Journalismus &

Organisationskommunikation: PR-Theorien im Uberblick
Organisationskommunikation: Aufgaben und Rollen
Medienlinguistik: Gesprachsanalyse

ECTS-Credits Bewertung

9.0

9.0

3.0
3.0

2.0
2.0

2.0
2.0

4.0
4.0

3.0
3.0

7.0

7.0

5.0

22.0

8.0

3.0

2.0

2.0

5.0

2.0
4.0
2.0

4.50

4.00

4.50
3.50
5.50

5.00
5.50
4.50

5.00
5.00
5.00

4.50
5.00
4.00

4.75
4.50
5.00

4.00

4.00

4.50

5.00

5.00

5.50

4.50

4.00

4,63
4.50
4.50
5.00

Gewichteter
Notenwert

40.5
36.0

10.5
16.5

11.0
9.0

10.0
10.0

20.0
16.0

13.5
15.0

28.0
28.0
22.5
110.0

40.0

16.5
13.5
16.0

9.0
18.0
10.0
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ZUrcher Hochschule

fur Angewandte Wissenschaften
Angewandte Linguistik

Zh Studiengang Kommunikation
aw Vertiefung Organisationskommunikation

Diplomzeugnis (Bachelor)
Maria-Noemi Rossetto-Giallella

Matrikelnummer 07-168-495, geboren am 10.05.1968
Birgerort/Staatsangehdrigkeit: Zirich

ECTS-Credits Bewertung Gewichteter
Notenwert

Journalismus 6 4.67
Organisationskommunikation: Aktuelle Fragen 4.0 4.50 18.0
Kommunikationsrecht: Kommunikation und Recht 2.0 5.00 10.0

Deutsch 3/4

Deutsch: Stilistik und Rhetorik 4.0 4.50 18.0
Fremdsprachen 3/4 475

Englisch: Effective Reading and Writing Skills 1:5 4.50 9.0
Franzdésisch: Clarté et logique 1S 5.00 10.0
Sprachen 5 4.38

Deutsch: Sprachlich-kommunikative Wirklichkeitskonstruktion 4.0 4.00 16.0
English: The Language of Research for Communicators 2.0 4.50 9.0
Francais: Pratiques de la communication institutionnelle 2.0 5.00 10.0
Sprachen 6 4.50

Deutsch: Sprachlich-kommunikativer Transfer 4.0 450 18.0
English: The Language of Composition for Communicators 2.0 4.50 9.0
Frangais: Approches pluridisciplinaires de la communication 2.0 4.50 9.0
Kontexte 3/4

Kontexte 4: Wirtschaft 2: Die Unternehmung und ihre Umwelt 7.0 4.00 28.0
Kontexte 5

Wirtschaft: Businessplan und Marketing 7.0 5.50 38.5
Kontexte 6

Kultur: Ansichten und Zugange 7.0 4.00 28.0
Bachelorarbeit

Bachelorarbeit 13.0 5.00 65.0
An der ZHAW im Studiengang fir den Abschluss erworbene Credits 178.0

Anrechnung durch Ubernahmevertrag

' Pauschalerlass Creditdifferenz 2.0
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REPUBLIQUE FRANCAISE ] .
MINISTERE DE L'EDUCATION NATIONALE, DE L'ENSEIGNEMENT SUPERIEUR ET DE LA RECHERCHE

COMMISSION NATIONALE DU DELF ET DU DALF

ATTESTATION DE REUSSITE

Je soussigné Monsieur Arnaud Buchs
President du jury pour le Diplome d'études en langue frangaise 2nd degré
au Centre d'Examen de : ZURICH - MINERVA (SUISSE)

atteste que :

Madame ROSSETTO-GIALLELLA Maria-Noemi
née le 10.05.1968 a Ziirich (SUISSE)

n° de candidat : 041003-005350

a présenté avec succes les épreuves de l'examen :

A6 Expression spécialisée

session : 2005-03-A a: Institut Minerva

avec le résultat suivant (note finale /20) : 20.00

Domaine de spécialité :  Sciences humaines et sociales

Fait le 20.04.2005
Pour le ministre de I'Education nationale et par délégation

Le Président du jury

, J -r'{\.\_ }0 { \-—\_hn.-_\«if-

/

Les diplomes du DELF et du DALF sont délivrés aux

Cette attestation doit étre présentée a chaque nouvelle
conditions suivantes :

inscription dans un centre d'examen DELF-DALF
DELF 1er degré : obtention des unités A1, A2, A3, A4 Elle n'est délivrée qu'en un seul exemplaire.

ou des niveaux du DELF scolaire correspondants Aucun double ne pourra étre établi.

Ne vous en dessaisissez jamais.

DELF 2nd degré : obtention des unités A5, A6

DALF : obtention des unités B1, B2, B3, B4 XOOOXX




REPUBLIQUE FRANCAISE

MINISTERE DE L'EDUCATION NATIONALE, DE L'ENSEIGNEMENT SUPERIEUR ET DE LA RECHERCHE

COMMISSION NATIONALE DU DELF ET DU DALF

ATTESTATION DE REUSSITE

Je soussigné Monsieur Arnaud Buchs
Président du jury pour le Diplome d'études en langue frangaise 2nd degré
au Centre d'Examen de : ZURICH - MINERVA (SUISSE)

alteste que :

Madame ROSSETTO-GIALLELLA Maria-Noemi
née le 10.05.1968 a Ziirich (SUISSE)

n° de candidat : 041003-005350

a présenté avec succés les épreuves de l'examen :

A5  Civilisation frangaise et francophone

session : 2005-03-A a: Institut Minerva

avec le résultat suivant (note finale /20) : 11.00

Fait le 20.04.2005

Pour le ministre de I'Education nationale et par délégation

Le Président du jury

‘,42’ .r\:.\ )0 Q \-—V.J-—SA'“

!

Les diplomes du DELF et du DALF sont délivrés aux Ceute attestation doit étre présentée a chaque nouvelle

conditions suivantes :

inscription dans un centre d'examen DELF-DALF

DELF 1er degré : obtention des unités A1, A2, A3, A4 Elle n'est délivrée qu'en un seul exemplaire.
ou des niveaux du DELF scolaire correspondants Aucun double ne pourra étre établi.

DELF 2nd degré : obtention des unités AS, A6

DALF : obtention des unités B1, B2, B3, B4

Ne vous en dessaisissez jamars.

XXX
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UNIVERSITY of CAMBRIDGE
Local Examinations Syndicate
INTERNATIONAL EXAMINATIONS

Certificate in Advanced English

This is to certify that
MARIA-NOEMI GIALLELLA

has been awarded

CERTIFICATE GRADE B

in the Examination for the
Certificate in Advanced English

Date of Examination JUNE 1998

Place of Entry ZUERICH

Reference Number 986CH0085334

fiper

Vice-Chancellor
Certificate Number 0390667 University of Cambridge




The examination for which this certificate is awarded is one of the range of examinations in English, for candidates whose mother-tongue is
not English, conducted by the University of Cambridge Local Examinations Syndicate.

CPE CAMBRIDGE LEVEL §

Successful performance in the Certificate of Proficiency in English indicates an advanced level of competence in English.

CPE is recognised as fulfilling English language entry requirements by British universities and many universities in other English-speaking
countries, with corresponding recognition by institutes of higher education and professional bodies.

Performance in this examination is indicated thus:

Grade C (Pass)
The examination consists of the following components:
Reading Comprehension, Composition, Use of English, Listening Comprehension, Interview.

CAE CAMBRIDGE LEVEL 4

Suooessﬁ:lperfonmnoehmecwﬂeatelnAdvanoedEng(ishindicatesahlghlevelofcompetencolnEnglishforandidatesiruendingto
entu,ofa!readyln.tmwotﬂngwid.nbabointumedwenwumgemedovebpmauofmm%mqwedtomngmmmm
Certificate of Proficiency in English. =
Performance in this examination is indicated thus:

Grade A (Very good)

Grade B (Good)

Grade C (Pass)
The examination consists of the following components:
Reading, Writing, English in Use, Listening, Speaking.

FCE CAMBRIDGE LEVEL 3

Successful performance in the First Certificate in English represents a general standard of competence in English at an intermediate level.
Performance in this examination is indicated thus:
Grade A (Very good)
Grade B (Good)
Grade C (Pass)
The examination consists of the following components:
Reading, Writing, Use of English, Listening, Speaking.

PET CAMBRIDGE LEVEL 2

Successful pedmnanoemmePreﬁminawEnglishTwmpfesemsastandaMOfcanpetmln English which enables a candidate to
communicate in Englishlnarangeolevetydaysitwﬁms..s_mfulmndidateswﬂlbeabletouqdefstandthegistandmlevamdeubof
written or spoken texts in line with the Council of Europe's Threshold Level.
Performance in this test is indicated thus:

Pass with Merit

Pass
The test consists of the following components:
Reading & Wiriting, Listening, Speaking.

KET CAMBRIDGE LEVEL 1

Successful performance in the Key English Test represents a standard of competence in English which enables a candidate to satisfy their
basic communicative needs in a limited number of everyday situations in contact with native and non-native speakers of English in line with the
recommendation of the Council of Europe's Waystage Leve!.
Performance in this test is indicated thus:

Pass with Merit

Pass
The test consists of the following components:
Reading & Writing, Listening, Speaking.

Further details of these examinations are given in the Regulations and in the examination-specific Handbooks.



SYDNEY ENGLISH LANGUAGE CENTRE

Level 2, 19:23 Hollywood Avenue, Bondi Junction, NSW 2022, Australia
Telephone: (02) 387 2622. Intemational (612) 387 2622
Fax (02) 389 6977. International (612) 389 6977
SELC Australia Pry Lid, A.C.N. 051 281 380

CERTIFICATE OF ENGLISH
LANGUAGE PROFICIENCY

THIS IS TO CERTIFY THAT

GIALLELLA, Maria Noemi -

SUCCESSFULLY COMPLETED THE FOLLOWING COURSE(S): “
COURSE DATES: 2 December 1996 - 28 February 1997 J
DURATION OF COURSE(S): 12 weeks full-time, including 2 weeks Business
English Advanced v

LEVEL: Advanced L
ASSESSMENT: 0
(see reverse side for key) o
SPEAKING: 5 i
LISTENING: 4+ [ }
READING: 5 7
WRITING: 4+ .
PERFORMANCE: A
ATTENDANCE: 100% b
4

DATE: 28 February 1997 f e )
P, QUK |

§¢ 3 Director |

Signed of behalf of SYDNEY ENGLISH - b
LANGUAGE CENTRE t 1
) ' Director ]



SYDNEY ENGLISH LANGUAGE CENTRE

ASSESSMENT

SPEAKING

Able to communicate
confidently, fluently and
with a high degree of
accuracy in a full range of
formal and informal
situations.

Able to express ideas
cffectively in a wide range
of situations but lacks
accuracy and
spontaneous fluency.

Has a good survival
competence in spoken
English using a limited
repertoire of language.
Able to converse with
native speakers on
familiar topics.

Has basic skills in spoken
English but with a
command of only simple
structures of the
language.

Able to communicate
using only a limited range
of learned utterances.
Still unable to express
ideas in English.

Unable to express him/
hersell comprehensibly in
spoken English.

PERFORMANCE

LISTENING

Able to understand and
interpret with ease the
formal and informal
spoken language of
native speakers.

Able to undenstand and
react appropriately to
most natural spoken
English, but still has
difficulty with the finer
nuances of the language.

Able to understand and
react appropriately to
natural spoken language
in clearly defined
situations and contexts.

Able to select and
understand necessary
information from natural
spoken language.

Able to understand
simple utterances and
instructions in spoken
English in controlled
situations. Has difficulty
in understanding natural
native speech.

Unable to identify and
differentiate sounds and
utterances in English.

READING

Able to understand and
interpret a full range of
authentic written texts in
English. Able to
understand the meaning
of most unknown words
from context.

Able to understand and
interpret extended
written texts in authentic
or near-authentic
English.

Able to understand and
interpret extended texts
written in controlled
English, but still has
command of only a
limited range of
vocabulary.

Able to extract from
written sources
information necessary for
survival,

Able to understand
written texts only if in
controlled English. Able
to find and identify
known words and
phrases within a written
text.

Unable to understand
with ecase even known
English words in writing.
Has difficulty with
English orthography.

WRITING

Has sufficient written
ability in English to cope
with a course of study in
the medium of English.

Able to commypicate
effectively in written
English, but with limited
variety and accuracy.

Able to express

ideas in a form restricted
by his/her command of
English structure.

Able to perform in
English simple written
tasks necessary for
survival.

Has command of English
orthography and is able
to write simple English
reproducing limited
patterns.

Lacks command of
English orthography. Has
difficulty even in copying
written English.

This indicates a student level of motivation, application to study and contribution in class.
It is evaluated on the following scale:

A — Outstanding

B — Very Satisfactory
C — Satisfactory

D — Fair
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Zirich, 20. Mdrz 1987

FUR DIE KREISKOMMISSION

Der Prasident; Der Prifungsleiter:
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